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Diese Europäische Norm 
beschreibt die Terminologie, die 
in Dokumenten, Zeichnungen, 
Spezifikationen usw. bei Bezug-
nahme auf Einzelelemente von 
Vorhangfassaden verwendet 
wird, und stellt eine umfassende, 
aber nicht vollständige Liste der 
üblichen Benennungen dar. 

Physikalische Definitionen, die 
sich auf Leistungsanforderungen 
und deren Prüfverfahren be-
ziehen und daher sinnvollerweise 
in den einzelnen Normen für 
Vorhangfassaden aufgeführt sind, 
werden nicht wiederholt. 

 

This European Standard de-
scribes terminology used in 
documents, drawings, 
specifications etc., when 
referring to the detailed 
elements of curtain walling 
and provides a 
comprehensive, though not 
total, list of regular terms. 

 
 
It does not set out to repeat 
those physical definitions 
properly included within 
individual curtain walling 
standards related to 
performance requirements 
and associated test methods. 

 

 

La présente Norme européenne 
définit la terminologie 
employée dans les documents, 
dessins, spécifications, etc. 
relatifs aux différents éléments 
constitutifs des façades-rideaux 
et donne une liste fournie, bien 
que non exhaustive, de termes 
régulièrement utilisés. 

 
Elle ne reprend pas les 
définitions physiques incluses 
dans chaque norme spécifique 
de la façade-rideau relatives aux 
exigences et aux méthodes 
d´essais associées. 

Entsprechend dem englischen 
alphabetischen Verzeichnis 
sortiert 

 

Alphabetical index English 

 

Index alphabétique en anglais 

Hinterlüftung des 
Zwischenraumes bei einer 
Kaltfassade zum Beseitigen 
eingedrungener Feuchtigkeit 

 

ventilation of cold facade 
cavity to eliminate moisture 

 

ventilation de la lame d´air 
derrière un parement pour  
éliminer l’humidité 

Art der Vorhangfassade, bei der 
das Glas primär durch eine 
umlaufende Klebung und 
möglicherweise zusätzliche 
mechanische Sicherungen 
gehalten wird 

Anmerkung 1 zum Begriff: früher 
structural sealant glazing (SSGS) 

 

type of curtain walling  where 
the glass is primarily retained 
by a perimeter sealant and 
maybe with a supplementary 
mechanical restraint 

Note 1 to entry: formerly 
known as structural sealant 
glazing SSGS. 

 

Type de façade rideau où le 
vitrage est principalement 
retenu par collage périmétrique, 
éventuellement complété par 
des retenues mécaniques
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Konstruktionstyp einer Vorhang-
fassade bestehend aus verglasten 
und ausgefachten Rahmen-
elementen, die normalerweise in 
eine Rahmenkonstruktion aus 
vertikalen und/oder horizontalen 
Tragprofilen integriert werden 

 

type  of curtain walling 
construction comprising 
glazed or infilled sub-frames 
inserted in to a   framework 
of usually vertical and/or 
horizontal profiles 

 

Un type de construction de 
façade-rideau comprenant  des 
cadres vitrés ou pleins 
incorporés dans une ossature 
normalement composée de 
profilés horizontaux et/ou 
verticaux  
 

ein profilierter Verbinder für den 
Einbau innerhalb der 
Profilkammer eines Riegels zur 
Anbindung an einen Pfosten  (Bild 
A.2) 

 

profiled connector shaped 
for installation within the 
hollow cavity of a transom 
for connection to a mullion 
(Figure A.2) 

 

pièce usinée permettant 
l'assemblage mécanique d'un 
profilé de traverse et d'un 
montant (Figure A.2) 

     

Bauteil, das die Verbindung 
zwischen Vorhangfassade und 
Dachrand vor Witterung schützt 

 

component which protects 
the junction between the 
curtain walling and the roof 
edge from weather 

 

élément de protection de la 
jonction entre la façade-rideau 
et la couverture 

äußere Abdeckung des Profils, die 
meistens über die Außenseite der 
Andruckprofile als architekt-
onisches Gestaltungsmittel an-
geklipst wird (Bild A.1 und Bild 
A.3) 

 

profiled external cover 
applied, usually snap fitted, 
over the face of the pressure 
plate to provide an 
architectural finish (Figure 
A.1 and Figure A.3) 
 

 

rofilé d'habillage extérieur, 
généralement maintenu par 
clippage sur les profilés 
serreurs et assurant l'aspect 
architectural (Figures A.1 et 
A.3) 

besonders profilierte, 
kontinuierlich vor- oder 
zurückspringende 
Führungsschiene; an Pfosten oder 
Riegeln montiert oder in diese 
integriert zur Führung einer 
Befahranlage (Bild A.1) 

 

specially profiled continuous 
recess or projection 
designed into or separately 
attached to the mullion to 
provide a location guide for 
an access cradle (Figure A.1) 

 

profilé spécifique continu en 
retrait ou en saillie (par rapport 
au nu de la façade), intégré ou 
fixé sur les montants et 
permettant le guidage d'une 
nacelle (Figure A.1) 
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